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Разговор

мог быть интересным...'
Окончена школа, и нуж­

но выбрать тот путь, ко­
торый поведет тебя в слож­

ную, полную борьбы, настоя­
щую «взрослую» жизнь. Как 

найти свое место в этой жиз- 
Іни, какую дорогу избрать? 
[Может быть, спрятаться за 
чью-нибудь спину, обойти 

(трудности сторонкой, устро- 
Іиться так, чтобы было удоб- 
■во, легко и спокойно? Но раз- 
Івѳ может быть настоящая мо- 
Ілодость без большой мечты, 
[без желания изведать счастье 
[трудных дорог, принести 
I пользу своей стране? Эти 
I мысли всегда волнуют моло- 
[дежь, и разговор о взглядах 
1 на жизнь, об отношении к 
[ней всегда важен и нужен.

Такой разговор пытается 
[начать Ф. Кнорре в своей 
|пьесе «Две сестры», премье- 

эа которой состоялась недав- 
|но в театре имени Вахтанго­
ва. Драматург решил пока­
рать героев, вступающих в 
кизнь и избравших противо­

положные пути. В центре 
I пьесы — две сестры, и все 
[внимание автора сосредоточе- 
|но на их судьбах.

Старшая из них — Ирина, 
[окончив десятилетку, едет по­
дступать в вуз в Москву, во 
[не любовь к какой-то опреде­
ленной профессии руководит 
Іею. Ей просто нужен диплом,
I а в каком институте она по- 
I лучит его, ей безразлично.
IИ провалившись однажды на 
(вступительных экзаменах,она 
I через год пробует поступить 
I в другой институт. Ее отно- 
I шение к жизни легкомыслен- 
] но и эгоистично: «Если бы 
(знать, где мне будет лучшеі 
Здесь? Там?» — восклицает 
Ирина, готовая в любую ми­
нуту бросить все — и семью, 
и друзей, и любимого челове­
ка, чтобы бежать туда, где, 
по ее мнению, «лучше». В 
погоне за ложно понятым 

Lc’-" четьем она не замечает, 
зря проходит молодость, 

какой пустой и никчемной 
становится жизнь.

Иначе складывается судь­
ба младшей сестры — Люси, 
которая вместе со своими од­
ноклассниками после оконча- 

_ ния школы пошла на строй- 
’ ку. Здесь она находит и дру­
зей, и большую любовь, без 
которой, как и без смелых 
дерзаний, не может быть на­
стоящей молодости.

Такой замысел пьесы да­
вал драматургу возможности 
для честного и смелого разго­
вора о жизни, об ответствен­
ности людей за то, как скла­
дываются их судьбы. Но, на 
мой взгляд, такого разговора, 
к сожалению, не получилось. 
Ф. Кнорре не сумел глубоко 
заглянуть в души своих геро­
ев, не рассказал нам о них 
самого главного. Он обидел, и 
Люсю, и ее друзей, забоілит
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во убрав с их дороги все 
препятствия, лишив их необ­
ходимости вступать в какую 
бы то ни было борьбу.

Характеристики большин­
ства героев пьесы неглубоки 
и часто грешат надоевшими 
драматургическими штампа­
ми. О молодом строителе Ку­
зе мы узнаем только, что он 
парень с отличным аппети­
том, судя по пьесе. — это ос­
новная черта его характера. 
Миша учится играть на 
балалайке, которую потом 
сменяет гитара. — этим ис­
черпывается его роль. Ана­
толий — отличник, удиви­
тельно похожий на многих 
отличников из многих пьес: 
смешной, неловкий, немнож­
ко заумный. Он, как и поло- 
гается отличнику. выглядит 
особенно нелепо, когда пы­
тается объясниться в любви. 
Сережа — безликий юноша, 
в его образе нет индивидуаль­
ных черт, которые могли бы 
сделать его живым и инте­
ресным для нас человеком.

Характеры сестер Ирины 
и Люси удались драматургу 
значительно больше других, 
и этим можно объяснить ин­
терес, проявленный театром 
имени. Евг. Вахтангова к пье­
се Ф. .Кнорре.

Приступая к работе над 
пьесой, театр, очевидно, 

надеялся, что ему удастся 
преодолеть ее недостатки и 
создать интересный и яркий 
спектакль, пользуясь специ­
фически театральными сред­
ствами. Стремясь раскрыть 
мысли и чувства героев глуб­
же, чем это сделано драма­
тургом, постановщик А. Ре­
мизова и художник С. Ахвле­
диани сломали привычные 
рамки камерной пьесы и с 
помощью движущегося круга 
и задника-экрана придали 
спектаклю динамичность, соз­
дали на сцене ту непрерыв­
ность действия, которая пере­
дает атмосферу подлинной 
жизни, текущей свободным 
потоком. Четкость и лако­
низм оформления спектакля 
позволили усилить настрое­
ние отдельных сцен.

...Силуэты вагона и элект­
рических часов, движущаяся 
платформа, полумрак — это 
вокзал, где мы знакомимся с 
приехавшей из Москвы Ири­
ной. Елочки и живые, выра­
зительные тени на заднике— 
это картина лыжной прогул­
ки. Ничего подобного нет у 
драматурга, это принес те­
атр. раздвигая границы пье­
сы такими простыми, но до­
стигающими своей цели при­
емами. Интересно решена и 
картина Люсиного сна, где 
яркая, острая театральность 
помогает режиссеру создать 
трепетную и фантастическую 
атмосферу.

Стремясь подчеркнуть са­
мое удачное и живое в пьесе, 
режиссер выдвигает на пер­
вый план лирическую тему, 
тему любви Ирины и Люси к 
Сергею. Но эта тема оказы­
вается исчерпанной уже в 
первых двух актах, и третий 
акт становится чуть ли не 
лишним, так как и без него 
конфликт решен, судьбы ге­
роев ясны, внимание зрите­
лей ослабевает.

Чем больше стараний при­
лагает театр, чтобы преодо­
леть недостатки пьесы, тем 
яснее становится та старая 
очевидная истина, что в теат­
ре решающую роль играет 
все-таки драматургия. Не­
удачный выбор пьесы мешает 
коллективу создать полноцен­
ный спектакль, несмотря на 
интересную работу режиссе­
ра и художника, несмотря на 
отдельные актерские удачи, 
среди которых особенно хо­

чется отметить исполнение ] 
Ю. Борисовой роли Люси.

С ПОДКУПАЮЩЕЙ иск­
ренностью рассказывает 

Ю. Борисова нехитрую исто­
рию своей героини, заставляя 
с огромным вниманием сле­
дить за тем, что происходит в 
ее душе. Она умеет найти тон­
чайшие оттенки и выразить 
их даже тогда, когда они ка­
жутся непередаваемыми и не-1 
уловимыми. Стриженая де­
вушка в спортивных брюках, 
простой кофточке и старень­
ких полуботинках — такой | 
выходит на сцену Люся — 
Борисова в первом акте. Бы­
стрые, слегка угловатые дви­
жения. ни на минуту не| 
оставляющая ее активность | 
— все это делает Люсю по­
хожей на задорного мальчиш­
ку. Недаром товарищи зовут I 
ее «хорошим парнем». В ее? 
жизни все ясно, тревоги пер­
вой любви еще не коснулись ( 
сердца. К Сереже она отно-1 
сится. как к другу, не подо-] 
зревая, что за этой дружбой [ 
прячется иное чувство.

Приезд Ирины нарушает I 
безмятежное существование] 
Люси. Очень хорошо прово-1 
дит актриса сцену разговора| 
с Сережей, из которого она ] 
узнает, что Сережа влюблен.

Она с огромным напряже-1 
нием вслушивается в его 
слова, стараясь отыскать ис­
тину среди его осторожных 
намеков и недомолвок. В ее 
широко открытых глазах рас­
терянность, беспомощность, 
в вих отражается лихорадоч­
ная работа мысли, стремле­
ние понять, что же произо­
шло? Для Люси неожиданны 
не только слова Сережи, но 
и то смятение чувств, кото­
рые они вызвали в ней са­
мой.

Она еще ничего не знает, 
но уже угадывает, что с этой 
минуты для нее начинается 
новая жизнь, совсем не по­
хожая на ту, которая была 
раньше. Перед нами уже не 
«славный парень» Люська, а 
девушка, к которой с первой 
любовью пришло и первое 
испытание. Борисова последо­
вательно и точно раскрывает 
перед нами внутренний мир 
Люси. Ее Люся, хрупкая и 
слабая внешне, обладает мо­
ральной силой, которая по­
зволяет ей с суровой честно­
стью подходить к жизни. Эта 
честность и сознание долга 
заставили ее пойти работать 
на стройку, эта же честность 
требует от нее отказа от сча­
стья, если счастье нужно от­
нять у Ирины. Но отречение 
дается ей нелегко, хотя она 
старается 1 казаться веселой и 
в особенно трудные минуты 
упрямо опускает стриженую 
голову.

В этой роли раскрываются 
новые стороны индивидуаль­
ности актрисы, и театр по­
могает ей. давая возможность 
создавать не похожие друг на 
друга образы.

В спектакле есть и другие 
несомненные актерские уда­
чи. С превосходной комедий­
ной характерностью играет 
бабушку Сережи артистка 
Е. Понсова. Делают более ин­
тересными созданные драма­
тургом характеры Л. Цели­
ковская (Ирина) и Ю. Люби­
мов (Алексей).

Но драматургический мате­
риал, на котором строится 
спектакль, несовершенен.' и 
все усилия режиссуры, акте­
ров и художника не могут 
преодолеть недостатки пьесы. 
Большой разговор о жизни, 
которого мы вправе были 
ждать от театра, получился 
недостаточно глубоким.

Р. КРЕЧЕТОВА.


